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KUPNÍ SMLOUVA č. 25111000343
………..

Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany:

1. Česká republika – Ministerstvo obrany, organizační složka státu
Se sídlem: Tychonova 221/1, 160 00 Praha 6 – Hradčany
Jejímž jménem jedná: Ing. Michal Pelc, ředitel odboru nabývání movitého majetku Sekce

vyzbrojování a akvizic Ministerstva obrany
Na adrese: náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: Česká národní banka, Na Příkopě 28, Praha 1
Číslo účtu: 404881/0710
IBAN: CZ96 0710 0000 0000 0040 4881
SWIFT: CNBACZPP
Kontaktní osoba: Mgr. Pavlína Šťastná
Telefonické a e-mailové spojení:

telefon: +420 973 229 864
e-mail: onmm@mo.gov.cz

Adresa pro doručování korespondence:
Ministerstvo obrany – Sekce vyzbrojování a akvizic
Odbor nabývání movitého majetku
náměstí Svobody 471/4
160 01 Praha 6
datová schránka: hjyaavk

Adresa pro fakturaci: datová schránka ID ukbwcxd – Fakturace (Ministerstvo obrany) nebo
e-mail „fakturace@mo.gov.cz“

(dále jen „kupující“)
a
2. NOTUS – POWERSONIC s.r.o.
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Okresním soudem v Nitre, oddíl Sro, vložka 664/N
Se sídlem: Staničná 502, Vráble, Slovenská republika
Zastoupená: Ing. Ľubomír Švec, jednatel
IČO: SK34109102
DIČ: 2020411525
Číslo účtu: SK67 0200 0000 0008 7884 7162
IBAN: SK67 0200 0000 0008 7884 7162
SWIFT:
Kontaktní osoba:
Telefonické a e-mailové spojení:

telefon:
e-mail:

Adresa pro doručování korespondence: Staničná 502, Vráble, Slovenská republika
(dále jen „prodávající”)
uzavřely s použitím § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „OZ”) tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva”). Účelem pořízení automatické
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linky pro ultrazvukové čištění a konzervaci ručních zbraní je zabezpečení údržby a konzervace
ručních zbraní v zásobách Centra zabezpečení materiálu technických služeb Štěpánov.

I.
Předmět smlouvy

1. Prodávající se zavazuje odevzdat kupujícímu za podmínek stanovených touto smlouvou 1 ks
automatické linky pro ultrazvukové čištění a konzervaci ručních zbraní značka a typ NOTUS
POW431, a to se všemi součástmi a příslušenstvím včetně příslušné technické a provozní
dokumentace specifikované v odst. 2 tohoto článku (vše dále jen „zboží“). Prodávající se zavazuje
odevzdat zboží včetně jeho zprovoznění v místě a čase plnění v souladu s článkem III. této smlouvy
a umožnit kupujícímu nabytí vlastnického práva ke zboží. Zboží je podrobně specifikováno
v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy.

2. Prodávající se zavazuje odevzdat kupujícímu při přejímce zboží dle čl. IV. této smlouvy
dokumentaci nezbytnou k převzetí a užívání zboží v českém jazyce, a to v elektronické a v listinné
podobě, tj. zejména:
a) příručka pro obsluhu popis a používání návod na obsluhu a údržbu včetně uvedených

technologických postupů provádění základní údržby a oprav, všeobecných bezpečnostních
pokynů, zákazů a povinností při používáni z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,
včetně případného používání osobních ochranných prostředků,

b) bezpečnostní listy chemických látek nebo směsí používaných při provozu a údržbě,
c) provozní dokumentace, která musí obsahovat identifikaci rizik spojených s negativními dopady

na životní prostředí, způsob nakládám se vzniklým odpadem v souladu se zákonem č. 541/2020
Sb., o odpadech, v platném znění a zákonem č. 542/2020 Sb., o výrobcích s ukončenou
životností a zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů včetně jejich
prováděcích vyhlášek v platném zněni,

d) výchozí revize zařízení (zboží),
e) prohlášení Evropských společenství o shodě u stanovených výrobků dle § 14 zákona č. 90/2016

Sb.,
f) záruční podmínky, záruční list (v případě rozporu údajů v záručních podmínkách či záručním

listu s ustanoveními ujednanými touto smlouva má text smlouvy přednost).

3. Prodávající se zavazuje dodat zboží v místě a čase plnění v souladu s článkem III. této smlouvy, a
dále umožnit kupujícímu nabytí vlastnického práva ke zboží. Prodávající se dále zavazuje po dobu
záruky dle čl. VII. této smlouvy provést servisní prohlídku a údržbu zboží (v místě plnění) jednou
ročně.

4. Prodávající se zavazuje odevzdat zboží nové, nepoužívané, nerenovované, funkční a odpovídající
platným technickým, bezpečnostním a hygienickým normám a předpisům baleno v souladu s těmito
normami a předpisy. Dále se prodávající zavazuje zboží instalovat do konzervační stanice v místě
plnění dle čl. III. odst. 1 této smlouvy, včetně provedení seznámení s obsluhou pro min. 4 osoby.

5. Kupující se zavazuje zboží odevzdané za podmínek stanovených touto smlouvou převzít a zaplatit
prodávajícímu dohodnutou kupní cenu dle čl. II. odst. 1. této smlouvy.

6. Kupující si za účelem kontroly zboží, prověření účinnosti čištění a kontroly funkčnosti linky
vyhrazuje právo provést za přítomnosti prodávajícího minimálně dva kontrolní dny. Osobou
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oprávněnou ke kontrole za kupujícího v rámci prvního a druhého dne je zástupce
Vojenské zařízení 5512/10 Štěpánov, pan tel. mobil:

fax nebo jím písemně pověřená osoba. Konkrétní termíny kontrol jsou strany
povinny telefonicky nebo písemně dohodnout nejpozději 3 pracovní dny před jejich uskutečněním.
Konkrétní místo si strany dohodnou současně s termínem kontroly. O průběhu kontrol a jejích
výsledcích bude vždy sepsán písemný záznam, který podepíší všichni přítomní zástupci obou
smluvních stran. Po dohodě obou smluvních stran lze termín kontroly z objektivních důvodů
upravit. Náklady na kontrolní dny, které stranám vzniknou, si hradí každá strana samostatně. Osoba
oprávněná k provedení kontroly nemá právo s prodávajícím dojednávat jakékoliv změny této kupní
smlouvy a jejích příloh a uzavírat s prodávajícím dodatky. V případě potřeby jakýchkoliv změn
musí být návrh na změnu projednán s kupujícím a dodatek může uzavřít pouze osoba oprávněná
jednat za kupujícího uvedená v úvodním ustanovení této smlouvy nebo osoba písemně pověřená ji
zastupovat.

7. Při prvním kontrolním dni (bude-li toto právo využito) bude prověřena účinnost ultrazvukového
čištění a výsledný stav dodaných vzorků po konzervaci. Druhý kontrolní den proběhne (bude-li toto
právo využito) nejpozději 14 dní pře plánovaným termínem plnění (tj. před přejímkou zboží) a to za
účelem kontroly funkčnosti linky.

II.
Kupní cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů,
dohodly na této kupní ceně zboží:

Kupní cena za 1 ks automatické linky pro ultrazvukové čištění a konzervaci ručních zbraní
(značka a typ zboží NOTUS POW431) v Kč
Kupní cena bez DPH 19.950.000,00 Kč

2. Ceny uvedené v předchozím odstavci jsou cenami nejvýše přípustnými za zboží a jsou
v nich zahrnuty veškeré náklady prodávajícího spojené s dodáním zboží, převodem vlastnického
práva ke zboží a s plněním všech povinností prodávajícího dle této smlouvy (zejm. náklady
na dopravu do místa plnění, nálady na balné, náklady na instalaci, seznámení s obsluhou, servisní
prohlídku apod.).

III.
Místo a čas plnění

1. Místem plnění a prvotním příjemcem je Vojenské zařízení 5512/10 Štěpánov, Nádražní 166, 783 13
Štěpánov u Olomouce (konkrétní místnost tzn. 33 je vyznačena v příloze č. 3 této smlouvy).
Osobou, kterou kupující pověřil převzetím zboží, je pan tel.
mobil: fax nebo jím písemně pověřená osoba (dále jen „příjemce“).
Adresa pro doručování písemností ve vztahu k příjemci je Vojenské zařízení 5512/10, Nádražní
166, 783 13 Štěpánov u Olomouce.

2. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží dle čl. I. odst. 1 smlouvy nejpozději do 12
měsíců ode dne nabytí účinnosti smlouvy.

3. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží v místě plnění v pracovních dnech od 8 hodin do
14 hodin, mimo tuto dobu pouze ve výjimečných případech a po předchozí dohodě s příjemcem.
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Dále je povinen písemně (tj. též e-mailem nebo faxem) vyrozumět příjemce o připravenosti
odevzdat zboží a to nejméně 15 dnů před plánovaným termínem plnění.

IV.
Předání a převzetí zboží

1. Povinnost prodávajícího odevzdat zboží dle čl. I. smlouvy je považována za splněnou provedením
přejímky zboží příjemcem či jeho pověřeným zástupcem a prodávajícím či jeho pověřeným
zástupcem v místě plnění dle čl. III. odst. 1. smlouvy.

2. Přejímkou se rozumí odevzdání zboží včetně splnění všech podmínek spojených s odevzdáním
zboží stanovených v článku I. smlouvy prodávajícím a jeho převzetí příjemcem (tj. i splnění
povinnosti poskytnutí dat dle čl. IX. odst. 6 smlouvy). Zjistí-li příjemce, že zboží trpí vadami,
odmítne jeho převzetí s vytčením vad. O takovém odmítnutí sepíší smluvní strany zápis. Povinnost
prodávajícího dle čl. III. odst. 2. smlouvy tím není dotčena.

3. O provedení přejímky bude prodávajícím a příjemcem sepsán ve čtyřech výtiscích (originál a tři
kopie) přejímací protokol (dodací list) s uvedením data provedení přejímky (tj. pro každé dílčí
plnění bude sepsán samostatný přejímací protokol). Toto datum je dnem odevzdání zboží a je
rozhodné pro splnění povinnosti prodávajícího dle čl. III. odst. 2. smlouvy. V přejímacím protokolu
(ve čtyřech vyhotoveních) prodávající uvede jednoznačné označení zboží, množství odevzdaného
zboží, čitelné jméno a podpis, příjemce uvede též své čitelné jméno a podpis. Součástí přejímacího
protokolu musí být potvrzení odboru správy majetku sekce majetkové Ministerstva obrany
o poskytnutí SZIM (k SZIM – viz čl. IX. odst. 6. této smlouvy), tj. kopie e-mailu, který prodávající
obdržel po převzetí úplných dat kupujícím. Prodávající obdrží dva výtisky tohoto přejímacího
protokolu, z nichž jeden přiloží jako přílohu k faktuře – daňovému dokladu. Dva výtisky
přejímacího protokolu obdrží příjemce.

V.
Fakturační a platební podmínky

1. Právo fakturovat vzniká prodávajícímu dnem řádného odevzdání zboží dle této smlouvy.

2. Prodávající je povinen po vzniku práva fakturovat vystavit a doručit kupujícímu
do 5 pracovních dnů, originál daňového dokladu (dále jen „faktura“) za odevzdané zboží, resp. za
odevzdané jednotlivé dílčí plnění, a provedené školení na dohodnutou smluvní cenu s rozepsáním
jednotlivých položek podle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o dani z přidané hodnoty“).

3. Kromě náležitostí uvedených v zákoně o dani z přidané hodnoty musí faktura obsahovat
též následující údaje:
a) označení dokladu jako faktura, případně „daňový doklad“,
b) číslo smlouvy dle číslování kupujícího,
c) datum uskutečnění zdanitelného plnění (tj. datum odevzdání a převzetí zboží a datum provedení

školení),
d) příjemce a místo dodání zboží,
e) IČO a DIČ smluvních stran,
f) označení peněžního ústavu a čísla účtu, na který má být placeno,

Dále je povinen písemně (tj. též e-mailem nebo faxem) vyrozumět příjemce o připravenosti
odevzdat zboží a to nejméně 15 dnů před plánovaným terminem plnění.

IV.
Předání a převzetí zboží

. Povinnost prodávajícího odevzdat zboží dle čl. I. smlouvy je považována za splněnou provedením
přejímky zboží příjemcem či jeho pověřeným zástupcem a prodávajícím či jeho pověřeným
zástupcem v místě plnění dle čl. III. odst. 1. smlouvy.

. Přejímkou se rozumí odevzdání zboží včetně splnění všech podmínek spojených s odevzdáním
zboží stanovených v článku I. smlouvy prodávajícím a jeho převzetí příjemcem (tj. i splnění
povinnosti poskytnutí dat dle čl. IX. odst. 6 smlouvy). Zjistí-li příjemce, že zboží trpí vadami,
odmítne jeho převzetí s vytčením vad. O takovém odmítnutí sepiší smluvní strany zápis. Povinnost
prodávajícího dle čl. III. odst. 2. smlouvy tím není dotčena.

O provedení přejímky bude prodávajícím a příjemcem sepsán ve čtyřech výtiscích (originál a tři
kopie) přejímací protokol (dodací list) s uvedením data provedení přejímky (tj. pro každé dílčí
plnění bude sepsán samostatný přejímací protokol). Toto datum je dnem odevzdání zboží a je
rozhodné pro splnění povinnosti prodávajícího dle čl. [II. odst. 2. smlouvy. V přejímacím protokolu
(ve čtyřech vyhotoveních) prodávající uvede jednoznačné označení zboží, množství odevzdaného
zboží, čitelné jméno a podpis, příjemce uvede též své čitelné jméno a podpis. Součástí přejímacího
protokolu musí být potvrzení odboru správy majetku sekce majetkové Ministerstva obrany
o poskytnutí SZIM (k SZIM — viz čl. IX. odst. 6. této smlouvy), tj. kopie e-mailu, který prodávající
obdržel po převzetí úplných dat kupujícím. Prodávající obdrží dva výtisky tohoto přejímacího
protokolu, z nichž jeden přiloží jako přílohu k faktuře — daňovému dokladu. Dva výtisky
přejímacího protokolu obdrží příjemce.

V.
Fakturační a platební podmínky

. Právo fakturovat vzniká prodávajícímu dnem řádného odevzdání zboží dle této smlouvy.

. Prodávající je povinen po vzniku práva fakturovat | vystavit a. doručit kupujícímu
do 5 pracovních dnů, originál daňového dokladu (dále jen „faktura“) za odevzdané zboží, resp. za
odevzdané jednotlivé dílčí plnění, a provedené školení na dohodnutou smluvní cenu s rozepsáním
jednotlivých položek podle $ 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o dani z přidané hodnoty“).

. Kromě náležitostí uvedených v zákoně o dani zpřidané hodnoty musí faktura obsahovat
též následující údaje:

a) označení dokladu jako faktura, případně „daňový doklad“,

b) číslo smlouvy dle číslování kupujícího,

c) datum uskutečnění zdanitelného plnění (tj. datum odevzdání a převzetí zboží a datum provedení
školení),

d) příjemce a místo dodání zboží,

e) IČO a DIČ smluvních stran,

f) označení peněžního ústavu a čísla účtu, na který má být placeno,
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g) počet příloh a razítko s podpisem prodávajícího,
h) odběratele – Česká republika – Ministerstvo obrany, organizační složka státu, Tychonova 221/1,

160 00 Praha 6 – Hradčany,
i) konečného příjemce – Sekce vyzbrojování a akvizic Ministerstva obrany, odbor nabývání

movitého majetku, náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6, včetně uvedení NS 135000 a AP 56,
j) informaci „daň odvede zákazník“.

4. Společně s fakturou je prodávající povinen předložit též přejímací protokol potvrzený příjemcem.

5. Splatnost faktury činí 30 dnů ode dne jejího doručení do datové schránky: ukbwcxd
„Fakturace (Ministerstvo obrany)“ nebo na e-mail: fakturace@mo.gov.cz.

6. V případě, že faktura bude obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje nebo náležitosti nebo
k ní nebudou přiloženy požadované doklady, je kupující oprávněn ji do data její splatnosti vrátit
prodávajícímu, případně informovat o neakceptaci. Prodávající vrácenou fakturu opraví, eventuálně
vyhotoví novou, bezvadnou. V takovém případě běží kupujícímu nová lhůta splatnosti dle
předchozího odstavce této smlouvy ode dne doručení opravené nebo nové faktury.

7. Dnem zaplacení se ve smyslu ust. § 1957 OZ rozumí den připsání placené částky na bankovní účet
prodávajícího.

8. Kupující neposkytuje zálohové platby.

9. Pokud budou u prodávajícího zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení za
daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,
bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně podle § 109a
tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že v takovém případě bude platba
prodávajícímu za předmět smlouvy snížena o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena
kupujícím na účet správce daně místně příslušného prodávajícímu. Prodávající obdrží úhradu za
předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve výši daně
z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně.

VI.
Přechod vlastnictví a nebezpečí škody

1. Vlastnické právo ke zboží přechází z prodávajícího na kupujícího provedením přejímky dle čl. IV.
smlouvy.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího ve smyslu ustanovení § 2121 OZ provedením
přejímky dle čl. IV. smlouvy.

3. Prodávající je povinen při plnění smlouvy postupovat s odbornou péčí, dodržovat obecně závazné
právní předpisy, technické normy, podmínky této smlouvy a pokyny kupujícího.

VII.
Záruka a reklamační podmínky

1. Prodávající poskytuje kupujícímu na zboží záruku za jakost a vlastnosti zboží (jako celku), jež
odpovídají předmětu a účelu této smlouvy po dobu 24 měsíců ode dne provedení přejímky zboží.
Sjednaná záruční doba neplatí pro zboží, na které je výrobcem tohoto zboží stanovena záruční doba

£) počet příloh a razítko s podpisem prodávajícího,

h) odběratele — Česká republika — Ministerstvo obrany, organizační složka státu, Tychonova 221/1,
160 00 Praha 6— Hradčany,

i) konečného příjemce — Sekce vyzbrojování a akvizic Ministerstva obrany, odbor nabývání
movitého majetku, náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6, včetně uvedení NS 135000 a AP 56,

J) informaci „daň odvede zákazník“.

4. Společně s fakturou je prodávající povinen předložit též přejímací protokol potvrzený příjemcem.

5. Splatnost faktury činí 30 dnů ode dne jejího doručení do datové schránky: ukbwexd
„Fakturace (Ministerstvo obrany)“ nebo na e-mail: fakturace) mo.gov.cz.

6. V případě, že faktura bude obsahovat nesprávné nebo neúplné údaje nebo náležitosti nebo
k ní nebudou přiloženy požadované doklady, je kupující oprávněn ji do data její splatnosti vrátit
prodávajícímu, případně informovat o neakceptaci. Prodávající vrácenou fakturu opraví, eventuálně
vyhotoví novou, bezvadnou. V takovém případě běží kupujícímu nová lhůta splatnosti dle
předchozího odstavce této smlouvy ode dne doručení opravené nebo nové faktury.

7. Dnem zaplacení se ve smyslu ust. $ 1957 OZ rozumí den připsání placené částky na bankovní účet
prodávajícího.

8. Kupující neposkytuje zálohové platby.

9. Pokud budou u prodávajícího zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení za
daň podle $ 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů,
bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně podle $ 109a
tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že v takovém případě bude platba
prodávajícímu za předmět smlouvy snížena o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena
kupujícím na účet správce daně místně příslušného prodávajícímu. Prodávající obdrží úhradu za
předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve výši daně
z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně.

VI.
Přechod vlastnictví a nebezpečí škody

1. Vlastnické právo ke zboží přechází z prodávajícího na kupujícího provedením přejímky dle čl. IV.
smlouvy.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího ve smyslu ustanovení $ 2121 OZ provedením
přejímky dle čl. IV. smlouvy.

3. Prodávající je povinen při plnění smlouvy postupovat s odbornou péčí, dodržovat obecně závazné
právní předpisy, technické normy, podmínky této smlouvy a pokyny kupujícího.

VII.
Záruka a reklamační podmínky

1. Prodávající poskytuje kupujícímu na zboží záruku za jakost a vlastnosti zboží (jako celku), jež
odpovídají předmětu a účelu této smlouvy po dobu 24 měsíců ode dne provedení přejímky zboží.
Sjednaná záruční doba neplatí pro zboží, na kteréje výrobcem tohoto zboží stanovena záruční doba
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delší – v tomto případě platí délka záruční doby stanovená výrobcem. Záruční doba neběží po dobu,
po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.

2. Kupující je povinen u prodávajícího písemně (např. e-mailem, datovou schránkou, poštou atd.)
uplatnit zjištěné vady zboží (dále jen „reklamace“, resp. „oznámení o reklamaci“) bez zbytečného
odkladu poté, co je zjistil. Prodávající je povinen doručit své písemné vyjádření k reklamaci (zda
uznává či neuznává) do 10 dnů od jejího doručení. Pokud během tohoto termínu nebude kupujícímu
doručeno písemné vyjádření prodávajícího k reklamované vadě, platí, že prodávající uznává
reklamaci v plném rozsahu. Osoba oprávněná k uplatnění reklamace je odpovědná osoba konečného
uživatele vojenského útvaru nebo zařízení, které má zboží v užívání, nebo jím písemně pověřená
osoba (dále jen „zástupce uživatele“).

3. Prodávající je povinen bezplatně odstranit reklamované vady nejpozději do 30 dnů ode dne
doručení oznámení o reklamaci. Tuto lhůtu lze výjimečně, např. v případě potřeby zajištění
náhradního dílu ze zahraničí, prodloužit se souhlasem osoby oprávněné k uplatnění reklamace.
Bude-li to možné, proběhne odstranění reklamovaných vad zboží v místě jeho dislokace uvedeném
v reklamaci, jinak proběhne odstranění reklamovaných vad ve sjednaném servisním zařízení
prodávajícího, přičemž doprava zboží do tohoto zařízení i následná doprava zboží zpět do místa
dislokace bude provedena na náklady prodávajícího, které je prodávající povinen kupujícímu
uhradit do 30 dnů ode dne doručení faktury v případě, že náklady na dopravu do servisního zařízení
a zpět do místa dislokace vznikly kupujícímu a jednalo se o záruční vadu. Po odstranění
reklamované vady prodávající a zástupce uživatele sepíší a podepíší „Protokol o odstranění vady
a předání“ s uvedením data předání. Prodávající jeden výtisk tohoto protokolu zašle kontaktní osobě
na adresu pro doručování korespondence uvedené v záhlaví smlouvy. Podpisem tohoto protokolu
je oznámená vada považována za odstraněnou.

4. Způsob vyřízení reklamace určuje kupující.

VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží ve sjednané lhůtě dle čl. III. odst. 2. smlouvy
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny
neodevzdaného (resp. opožděně odevzdaného) zboží včetně DPH (zaokrouhleno na celé koruny
nahoru), a to za každý i započatý den prodlení. V případě nedodání zboží z důvodu ukončení
smluvního vztahu před sjednanou lhůtou plnění dle čl. III. odst. 2. smlouvy z důvodu nikoliv na
straně kupujícího je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši
2 % z kupní ceny neodevzdaného zboží včetně DPH (zaokrouhleno na celé koruny nahoru).

2. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží uplatněných v záruční době ve lhůtě dle
čl. VII. odst. 3. smlouvy nebo v případě prodlení s uhrazením faktur ve lhůtě dle čl. VII. odst. 3
smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1 000,00 Kč za každý i
započatý den prodlení.

3. V případě porušení povinnosti prodávajícího uvedené v čl. IX. odst. 2., odst. 3., odst. 8. smlouvy
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 15 000,00 Kč,
a to za každé jednotlivé porušení.

delší — v tomto případě platí délka záruční doby stanovená výrobcem. Záruční doba neběží po dobu,
po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá prodávající.

2. Kupující je povinen u prodávajícího písemně (např. e-mailem, datovou schránkou, poštou atd.)
uplatnit zjištěné vady zboží (dále jen „reklamace“, resp. „oznámení o reklamaci“) bez zbytečného
odkladu poté, co je zjistil. Prodávající je povinen doručit své písemné vyjádření k reklamaci (zda
uznává či neuznává) do 10 dnů odjejiho doručení. Pokud během tohoto termínu nebude kupujícímu
doručeno písemné vyjádření prodávajícího k reklamované vadě, platí, že prodávající uznává
reklamaci v plném rozsahu. Osoba oprávněná k uplatnění reklamaceje odpovědná osoba konečného
uživatele vojenského útvaru nebo zařízení, které má zboží v užívání, nebo jím písemně pověřená
osoba (dále jen „zástupce uživatele“).

3. Prodávající je povinen bezplatně odstranit reklamované vady nejpozději do 30 dnů ode dne
doručení oznámení o reklamaci. Tuto lhůtu lze výjimečně, např. v případě potřeby zajištění
náhradního dílu ze zahraničí, prodloužit se souhlasem osoby oprávněné k uplatnění reklamace.
Bude-li to možné, proběhne odstranění reklamovaných vad zboží v místě jeho dislokace uvedeném
v reklamaci, jinak proběhne odstranění reklamovaných vad ve sjednaném servisním zařízení
prodávajícího, přičemž doprava zboží do tohoto zařízení i následná doprava zboží zpět do místa
dislokace bude provedena na náklady prodávajícího, které je prodávající povinen kupujícímu
uhradit do 30 dnů ode dne doručení faktury v případě, že náklady na dopravu do servisního zařízení
a zpět do místa dislokace vznikly kupujícímu a jednalo se © záruční vadu. Po odstranění
reklamované vady prodávající a zástupce uživatele sepíší a podepíší „Protokol o odstranění vady
a předání“ s uvedením data předání. Prodávající jeden výtisk tohoto protokolu zašle kontaktní osobě
na adresu pro doručování korespondence uvedené v záhlaví smlouvy. Podpisem tohoto protokolu
je oznámená vada považována za odstraněnou.

4. Způsob vyřízení reklamace určuje kupující.

VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. V případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží ve sjednané lhůtě dle čl. III. odst. 2. smlouvy
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % zkupní ceny
neodevzdaného (resp. opožděně odevzdaného) zboží včetně DPH (zaokrouhleno na celé koruny
nahoru), ato za každý i započatý den prodlení. V případě nedodání zboží z důvodu ukončení
smluvního vztahu před sjednanou lhůtou plnění dle čl. III. odst. 2. smlouvy z důvodu nikoliv na
straně kupujícího je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši
2% z kupní ceny neodevzdaného zboží včetně DPH (zaokrouhleno na celé koruny nahoru).

2. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží uplatněných v záruční době ve lhůtě dle
čl. VII. odst. 3. smlouvy nebo v případě prodlení s uhrazením faktur ve lhůtě dle čl. VII. odst. 3
smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši I 000,00 Kč za každý i
započatý den prodlení.

3. V případě porušení povinnosti prodávajícího uvedené v čl. IX. odst. 2., odst. 3., odst. 8. smlouvy
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 15 000,00 Kč,
a to za každé jednotlivé porušení.
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4. V případě porušení informační povinnosti prodávajícího uvedené v čl. IX. odst. 10. smlouvy
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 50 000,- Kč,
a to za každé jednotlivé porušení.

5. Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu a úrok z prodlení vzniká kupujícímu prvním dnem
následujícím po marném uplynutí doby určené jako čas k plnění nebo dnem následujícím
po porušení povinnosti prodávajícím a prodávajícímu prvním dnem následujícím po marném
uplynutí lhůty splatnosti faktury.

6. Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 dní ode dne doručení písemného oznámení
o jejich uplatnění.

7. Smluvní strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody,
a to i ve výši přesahující vyúčtovanou, resp. uhrazenou smluvní pokutu, a rovněž není dotčeno plnit
řádně povinnosti vyplývající z této smlouvy.

IX.
Zvláštní ujednání

1. Prodávající prohlašuje, že zboží není zatíženo právy třetích osob.

2. Prodávající se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně všech skutečností, se kterými se seznámí
při plnění této smlouvy. Tato povinnost zavazuje i zmocněnce, zaměstnance nebo jiné pomocníky
prodávajícího, kteří se podílejí na plnění této smlouvy.

3. Prodávající nesmí postoupit pohledávku nebo její část vyplývající z této smlouvy vůči kupujícímu
třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu kupujícího.

4. Smluvní strany jsou si povinny navzájem písemně sdělit bez zbytečného odkladu veškeré změny,
týkající se např. identifikačních nebo kontaktních údajů, včetně jejich vstupu do likvidace,
insolvence a jejich právního nástupnictví apod.

5. Kupující zveřejní uzavřenou smlouvu v Registru smluv a současně je oprávněn ji uveřejnit
na profilu Ministerstva obrany jako zadavatele a na internetových stránkách Ministerstva obrany.

6. Prodávající bere na vědomí, že položka majetku uvedená v čl. I. odst. 1. smlouvy bude předmětem
zavedení do evidence a účetnictví podle právních předpisů a vnitřních předpisů Ministerstva
obrany. K tomu se prodávající zavazuje, že na tuto položku majetku, poskytne kupujícímu
nejpozději 20 dnů před převzetím zboží, resp. prvním dílčím plněním, „Soubor základních
informací o majetku“ (jinde jen „SZIM“) elektronicky na e-mailovou adresu SZIM@mo.gov.cz.
Formulář SZIM je dostupný na adrese www.mo.gov.cz => Ministerstvo obrany => Finance a
zakázky => Veřejné zakázky. Předložení SZIM je součástí povinností prodávajícího podle této
smlouvy a je zahrnuto v kupní ceně dle čl. II. této smlouvy.

7. Smluvní strany se dohodly, že všechny závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou
a prokazatelně doručit druhé smluvní straně. Pokud smluvní strana, které je písemnost adresována,
její přijetí odmítne nebo jiným způsobem zmaří, má se za to, že došlá zásilka odeslaná s využitím
provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní den po odeslání, byla-li však odeslána na
adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. Pokud je na doručení druhé smluvní
straně vázán počátek běhu doby určené touto smlouvou a smluvní strana, které je písemnost

. V případě porušení informační povinnosti prodávajícího uvedené včl. IX. odst. 10. smlouvy
je prodávající povinen zaplatit kupujícímu jednorázovou smluvní pokutu ve výši 50 000,- Kč,
a to za každé jednotlivé porušení.

. Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu a úrok z prodlení vzniká kupujícímu prvním dnem
následujícím po marném uplynutí doby určené jako čas k plnění nebo dnem následujícím
po porušení povinnosti prodávajícím a prodávajícímu prvním dnem následujícím po marném
uplynutí lhůty splatnosti faktury.

. Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 dní ode dne doručení písemného oznámení
o jejich uplatnění.

. Smluvní strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody,
a toi ve výši přesahující vyúčtovanou, resp. uhrazenou smluvní pokutu, a rovněž není dotčeno plnit
řádně povinnosti vyplývající z této smlouvy.

IX.
Zvláštní ujednání

. Prodávající prohlašuje, že zboží není zatíženo právy třetích osob.

. Prodávající se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně všech skutečností, se kterými se seznámí
při plnění této smlouvy. Tato povinnost zavazuje i zmocněnce, zaměstnance nebo jiné pomocníky
prodávajícího, kteří se podílejí na plnění této smlouvy.

. Prodávající nesmí postoupit pohledávku nebo její část vyplývající z této smlouvy vůči kupujícímu
třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu kupujícího.

. Smluvní strany jsou si povinny navzájem písemně sdělit bez zbytečného odkladu veškeré změny,
týkající se např. identifikačních nebo kontaktních údajů, včetně jejich vstupu do likvidace,
insolvence a jejich právního nástupnictví apod.

. Kupující zveřejní uzavřenou smlouvu v Registru smluv a současně je oprávněn ji uveřejnit
na profilu Ministerstva obrany jako zadavatele a na internetových stránkách Ministerstva obrany.

. Prodávající bere na vědomí, že položka majetku uvedená v čl. I. odst. 1. smlouvy bude předmětem
zavedení do evidence a účetnictví podle právních předpisů a vnitřních předpisů Ministerstva
obrany. K tomu se prodávající zavazuje, že na tuto položku majetku, poskytne kupujícímu
nejpozději 20 dnů před převzetím zboží, resp. prvním dílčím plněním, „Soubor základních
informací o majetku“ (jinde jen „SZIM“) elektronicky na e-mailovou adresu SZIM(Wmo.gov.cz.
Formulář SZIM je dostupný na adrese www.mo.gov.cz => Ministerstvo obrany => Finance a
zakázky —> Veřejné zakázky. Předložení SZIM je součástí povinností prodávajícího podle této
smlouvyaje zahrnuto v kupní ceně dle čl. II. této smlouvy.

. Smluvní strany se dohodly, že všechny závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou
a prokazatelně doručit druhé smluvní straně. Pokud smluvní strana, které je písemnost adresována,
její přijetí odmítne nebo jiným způsobem zmaří, má se za to, že došlá zásilka odeslaná s využitím
provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní den po odeslání, byla-li však odeslána na
adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. Pokud je na doručení druhé smluvní
straně vázán počátek běhu doby určené touto smlouvou a smluvní strana, které je písemnost
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adresována, její přijetí odmítne nebo jiným způsobem zmaří, počíná taková doba běžet
následujícího dne po uplynutí třetího pracovního dne od uložení písemnosti na poště. Toto však
neplatí, využije-li některá ze smluvních stran pro doručení písemnosti datovou schránku ve smyslu
zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění
pozdějších předpisů.

8. V případě využití jednoho či více poddodavatelů při plnění závazku vyplývajícího z této smlouvy,
resp. jeho části, nesmí prodávající v rámci smluv s těmito poddodavateli uplatňovat vůči nim
přísnější sankce, než jsou ty (viz zejména čl. VIII smlouvy – Smluvní pokuty a úrok z prodlení),
které hrozí prodávajícímu za neplnění povinností dle této smlouvy.

9. Prodávající je povinen při plnění povinností dle této smlouvy respektovat nařízení Evropského
parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a další obecně závazné předpisy vztahující se k ochraně
osobních údajů.

10. Pokud kdykoliv v průběhu plnění této smlouvy nastane jakákoliv skutečnost mající vliv
na relevantnost údajů uvedených prodávajícím v Čestném prohlášení k mezinárodním sankcím,
které je přílohou č. 2 této smlouvy (tj. týkající se jak samotného prodávajícího tak případně jeho
poddodavatele či kteréhokoliv z poddodavatelů), je prodávající povinen neprodleně, nejpozději
však do 2 pracovních dnů, od kdy mohla a měla být taková skutečnost prodávajícímu známa,
o této skutečnosti informovat písemně kupujícího. Pokud se mezinárodní sankce podle přílohy č. 2
této smlouvy vztahují na poddodavatele prodávajícího, kupující má právo požadovat jeho
nahrazení a k tomu prodávajícímu stanoví přiměřenou lhůtu.

X.
Zánik závazků

1. Zánik závazků z této smlouvy se řídí příslušnými ustanoveními OZ, zákonem č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, případně dalšími obecně závaznými
předpisy.

2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ve smyslu ustanovení
§ 2002 odst. 1. OZ se rozumí i:
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží ve lhůtě dle čl. III. odst. 2. smlouvy

delší než 10 dní,
b) prodlení prodávajícího s odstraněním reklamované vady ve lhůtě dle čl. VII. odst. 3. smlouvy

delší než 10 dnů,
c) opakované (2 či vícekrát) prodlení prodávajícího s odstraněním reklamované vady ve lhůtě dle

čl. VII. odst. 3. smlouvy,
d) výskyt 3 či více vad u zboží bránících v jeho užívání během záruční doby dle čl. VII. odst. 1.

smlouvy,
e) případ, kdy prodávající uvedl ve své nabídce (která vedla k uzavření této smlouvy) informace

nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a zároveň měly nebo mohly mít vliv na výsledek
zadávacího řízení (tj. jedná se zejm. o nepravdivé údaje k prokázání kvalifikace v případě,
že prodávající ve skutečnosti kvalifikaci nesplňuje, tak i údaje věcné či technické povahy, jimiž
prodávající deklaroval splnění zadávacích podmínek, které však jím skutečně dodávané zboží

adresována, její přijetí odmítne nebo jiným způsobem zmaří, počíná taková doba běžet
následujícího dne po uplynutí třetího pracovního dne od uložení písemnosti na poště. Toto však
neplatí, využije-li některá ze smluvních stran pro doručení písemnosti datovou schránku ve smyslu
zákona č, 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve znění

pozdějších předpisů.

8. V případě využití jednoho či více poddodavatelů při plnění závazku vyplývajícího z této smlouvy,
resp. jeho části, nesmí prodávající v rámci smluv s těmito poddodavateli uplatňovat vůči nim
přísnější sankce, než jsou ty (viz zejména čl. VIII smlouvy — Smluvní pokuty a úrok z prodlení),
které hrozí prodávajícímu za neplnění povinností dle této smlouvy.

9. Prodávající je povinen při plnění povinností dle této smlouvy respektovat nařízení Evropského
parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti
se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a další obecně závazné předpisy vztahující se k ochraně
osobních údajů.

10. Pokud kdykoliv v průběhu plnění této smlouvy nastane jakákoliv skutečnost mající vliv
na relevantnost údajů uvedených prodávajícím v Čestném prohlášení k mezinárodním sankcím,
které je přílohou č. 2 této smlouvy (tj. týkající se jak samotného prodávajícího tak případně jeho
poddodavatele či kteréhokoliv z poddodavatelů), je prodávající povinen neprodleně, nejpozději
však do 2 pracovních dnů, od kdy mohla a měla být taková skutečnost prodávajícímu známa,
o této skutečnosti informovat písemně kupujícího. Pokud se mezinárodní sankce podle přílohy č. 2
této smlouvy vztahují na poddodavatele prodávajícího, kupující má právo požadovat jeho
nahrazení a k tomu prodávajícímu stanoví přiměřenou lhůtu.

X.
Zánik závazků

1. Zánik závazků z této smlouvy se řídí příslušnými ustanoveními OZ, zákonem č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, případně dalšími obecně závaznými
předpisy.

2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ve smyslu ustanovení
$ 2002 odst. 1. OZ se rozumí i:

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží ve lhůtě dle čl. III. odst. 2. smlouvy
delší než 10 dní,

b) prodlení prodávajícího s odstraněním reklamované vady ve lhůtě dle čl. VII. odst. 3. smlouvy
delší než 10 dnů,

c) opakované (2 či vícekrát) prodlení prodávajícího s odstraněním reklamované vady ve lhůtě dle
čl. VII odst. 3. smlouvy,

d) výskyt 3 či více vad u zboží bránících v jeho užívání během záruční doby dle čl. VII. odst. I.
smlouvy,

e) případ, kdy prodávající uvedl ve své nabídce (která vedla k uzavření této smlouvy) informace
nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a zároveň měly nebo mohly mít vliv na výsledek
zadávacího řízení (tj. jedná se zejm. o nepravdivé údaje k prokázání kvalifikace v případě,
že prodávající ve skutečnosti kvalifikaci nesplňuje, tak i údaje věcné či technické povahy, jimiž
prodávající deklaroval splnění zadávacích podmínek, které však jím skutečně dodávané zboží
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nesplňuje), a dále zahájení insolvenčního řízení vedeného na majetek prodávajícího na jeho
návrh a rovněž tak vstup prodávajícího do likvidace.

XI.
Závěrečná ujednání

1. Právní vztahy vzniklé na základě této smlouvy, i ty, které nejsou přímo ve smlouvě upraveny,
se řídí příslušnými ustanoveními OZ, zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek,
v platném znění, zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších
předpisů a ostatními právními předpisy vztahujícími se k předmětu této smlouvy.

2. Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě o 9 stranách.

3. Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými, oboustranně dohodnutými, vzestupně
číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. Za změnu smlouvy se nepovažuje
změna identifikačních nebo kontaktních údajů.

4. Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v Registru smluv.

5. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:
Příloha č. 1 - Specifikace zboží počet stran: 3

Příloha č. 2 - Čestné prohlášení k mezinárodním sankcím počet stran: 1

Příloha č. 3 - Půdorysy profese VZT a pozemního stavitelství počet stran: 1

Za kupujícího Za prodávajícího
Ing. Michal Pelc Ing. Ľubomír Švec

ředitel jednatel
podepsáno elektronicky podepsáno elektronicky

nesplňuje), a dále zahájení insolvenčního řízení vedeného na majetek prodávajícího na jeho
návrh a rovněž tak vstup prodávajícího do likvidace.

XL.
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1. Právní vztahy vzniklé na základě této smlouvy, i ty, které nejsou přímo ve smlouvě upraveny,
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číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. Za změnu smlouvy se nepovažuje
změna identifikačních nebo kontaktních údajů.
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Příloha č. 3 - Půdorysy profese VZT a pozemního stavitelství počet stran: I

Za kupujícího Za prodávajícího
Ing. Michal Pelc Ing. Lubomír Švec

ředitel jednatel
podepsáno elektronicky podepsáno elektronicky
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Příloha č. 1 kupní smlouvy č. 25111000343

Automatická linka pro ultrazvukové čištění a konzervaci ručních zbraní - NOTUS POW431

Popis automatické
linky

zakrytované mycí, oplachovací, konzervační a sušící zařízení s využitím hořlavé kapaliny II. třídy
nebezpečnosti, konstruované pro funkci v prostředí BE2N3

zbraně budou uloženy v modifikovatelných koších umožňujících čištění a následnou konzervaci 10
dlouhých (útočná puška), nebo 40 krátkých ručních zbraní (pistole)

stavební části konstrukce a části stroje realizovat v provedení chromniklová nebo
chromniklmolybdenová ocel

řízený mycí cyklus s posuvem mezi namáčecí a mycí a konzervační lázní s automatickým zdvihem
zabezpečujícím dokonalé okapání

řízený mycí cyklus s posuvem mezi namáčecí a mycí a konzervační lázní, případně bez posunu
mezi jednotlivými mycími lázněmi v případě jedné mycí komory, za podmínky načerpání
samostatného (nového) média pro každou čistící fázi s automatickým zdvihem zabezpečujícím
dokonalé okapání (konkrétní řešení: s posuvem mezi lázněmi)

automatické sušení v uzavřené skříni pomocí studeného proudícího vzduchu s odsáváním
hořlavých par přes odlučovače a filtry ze sušící skříně a linky mimo budovu (konkrétní řešení: s
odsáváním mimo budovu přes odlučovače a filtry)

autonomní vzduchotechnika linky s rekuperací vzduchu pro celou místnost, kde je umístěná linka s
vyvedením mimo budovu

stacionární potrubní vedení do 10 m s čerpadlem k doplňování odpařených kapalin ze sudu 200 1
jako součást dodávky (sud s kapalinou není součásti dodávky)

Požadované
operace

vstupní dopravník

1. fáze - uvolnění nečistot, předpírka, namáčení v odmašťovadle a okapám

2. fáze - ultrazvukové čištěni v odmašťovadle, okapání

3. fáze - dekontaminace po ultrazvukovém čistění, okapaní

4. fáze - konzervace v konzervačním prostředku, okapání

5. fáze - sušení proudícím studeným vzduchem

výstupní dopravník

Ochrana zařízení

vlastní diagnostika jednotlivých pracovních operací s dálkovým monitoringem stavu

vlastni kontrola množství (objemu) pracovních náplní

kontrola teploty pracovních kapalin s vyhodnocením stavu a řízením nouzového provozu

nezávislé, časové řízení sušícího místa linky odsáváním (konkrétní řešení: s odsáváním mimo
budovu přes odlučovače a filtry)

Příloha č. I kupní smlouvy č. 25111000343

Automatická linka pro ultrazvukové čištění a konzervaci ručních zbraní - NOTUS POW431

Popis automatické

zakrytované mycí, oplachovací, konzervační a sušící zařízení s využitím hořlavé kapaliny II. třídy
nebezpečnosti, konstruované pro funkci v prostředí BE2N3

zbraně budou uloženy v modifikovatelných koších umožňujících čištění a následnou konzervaci 10
dlouhých (útočná puška), nebo 40 krátkých ručních zbraní (pistole)

stavební části konstrukce a části stroje realizovat v provedení chromniklová nebo
chromniklmolybdenová ocel

řízený mycí cyklus s posuvem mezi namáčecí a mycí a konzervační lázní s automatickým zdvihem
zabezpečujícím dokonalé okapání

řízený mycí cyklus s posuvem mezi namáčecí a mycí a konzervační lázní, případně bez posunu
mezi jednotlivými mycími lázněmi v případě jedné mycí komory, za podmínky načerpání

link Ý s ai Fe hnký ole Be. : em
y samostatného (nového) média pro každou čistící fázi s automatickým zdvihem zabezpečujicím

dokonalé okapání (konkrétní řešení: s posuvem mezi lázněmi)

automatické sušení v uzavřené skříni pomocí studeného proudícího vzduchu s odsáváním
hořlavých par přes odlučovačea filtry ze sušící skříně a linky mimo budovu (konkrétní řešení: s
odsáváním mimo budovu přes odlučovače a filtry)

autonomní vzduchotechnika linky s rekuperací vzduchu pro celou místnost, kde je umístěná linka s
vyvedením mimo budovu

stacionární potrubní vedení do 10 m s čerpadlem k doplňování odpařených kapalin ze sudu 200 I
jako součást dodávky (sud s kapalinou není součásti dodávky)

vstupní dopravník

1. fáze - uvolnění nečistot, předpírka, namáčení v odmašťovadle a okapám

2. fáze - ultrazvukové čištění v odmašťovadle, okapání

n 3. fáze - dekontaminace po ultrazvukovém čistění, okapaníoperace

4. fáze - konzervace v konzervačním prostředku, okapání

5. fáze - sušení proudícím studeným vzduchem

výstupní dopravník

Ochrana zařízení

vlastní diagnostika jednotlivých pracovních operací s dálkovým monitoringem stavu

vlastni kontrola množství (objemu) pracovních náplní

kontrola teploty pracovních kapalin s vyhodnocením stavu a řízením nouzového provozu

nezávislé, časové řízení sušícího mista linky odsáváním (konkrétní řešení: s odsáváním mimo
budovu přes odlučovače a filtry)
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Ochrana obsluh

řízený odtah kontaminovaných plynů a par z místnosti i při výpadku 3 x 400V ze záložního zdroje
(záložní zdroj není součástí dodávky)

odtah par a plynů musí splňovat požadavky dle §42, odst. 2 a 3 nařízení vlády 361/2007 Sb., a
nesmí docházet k překračování limitů pro chemické látky v pracovním ovzduší

instalace záchytné vany pro pracovní kapaliny s objemem pro záchyt největší náplně jednoho bloku
se signalizací

provedení krytů zařízeni pro max. možné odděleni vnitřního pracovního prostředí od venkovního

Napájecí síť

dle ČSN EN 61 293

příprava pro automatické přepnutí napájení linky ze záložního zdroje při výpadku elektrické
energie (konkrétní řešení: výkonovým stykačem/contactorem)

Příkon 19,7 kW

Krytí IP54/20

Ochrana před
úrazem

dle ČSN 33 2000-4-41, čl- 411,412,413,415

v síti TN-C-S

zařízení pro signalizaci úniku reziduálního proudu

Linka určena pro
provoz v

nebezpečných
prostorech s
nezávislým

odsáváním par
mimo pracovní
prostory stroje a

místnosti

dle NV č. 190/2022 Sb. o vyhrazených technických zařízeních a požadavcích na zajištění jejich
bezpečnosti
dle NV č. 406/2004Sb. o bližších požadavcích na zajištěni BOZP v prostředí s nebezpečím
výbuchu

dle NV č. 375/2017 Sb. o vzhledu umístění a provedení bezpečnostních značek a signálů

dle ČSN EN 1127-1 Výbušné prostředí - Zamezení a ochrana proti výbuchu, nebo splňující jinou
rovnocennou normu
dle ČSN EN ISO 80079-36 Neelektrické zařízení pro výbušné atmosféry, nebo splňující jinou
rovnocennou normu

dle ČSN EN 60 079-10-1 Výbušné atmosféry/určování nebezpečných prostorů, nebo splňující jinou
rovnocennou normu

dle ČSN EN 60 079-0 Výbušné atmosféry/obecné požadavky, nebo splňující jinou rovnocennou
normu

dle ČSN EN 60 079-14 EZ pro výbušnou plynnou atmosféru, část. 14: elektrické instalace v
nebezpečných prostorech, nebo splňující jinou rovnocennou normu

dle ČSN EN 60 079-17 Revize elektrických zařízení

dle ČSN CLC-TR 60079-32-1 Výbušné atmosféry/návod na ochranu před účinky SE, nebo
splňující jinou rovnocennou normu

Ochrana obsluh

řízený odtah kontaminovaných plynů a par z místnosti i při výpadku 3 x 400V ze záložního zdroje
(záložní zdroj není součásti dodávky)

odtah par a plynů musí splňovat požadavky dle $42, odst. 2 a 3 nařízení vlády 361/2007 Sb., a
nesmí docházet k překračování limitů pro chemické látky v pracovním ovzduší

instalace záchytné vany pro pracovní kapaliny s objemem pro záchyt největší náplně jednoho bloku
se signalizaci

provedení krytů zařízení pro max. možné oddělení vnitřního pracovního prostředí od venkovního

dle ČSN EN 61 293

Napájecí síť = ší a 3 — == i obápříprava pro automatické přepnutí napájení linky ze záložního zdroje při výpadku elektrické
energie (konkrétní řešení: výkonovým stykačem/contactorem)

Příkon 19,7 kW

Krytí 1P54/20

dle ČSN 33 2000-4-41, čl- 411,412,413,415

Ochrana před Pe
razem v síti IN-C-S

zařízení pro signalizací úniku reziduálního proudu

Linka určena pro
provoz v

nebezpečných
prostorech s
nezávislým

odsáváním par
mimo pracovní

prostory stroje a
místnosti

dle NV č. 190/2022 Sb. o vyhrazených technických zařízeních a požadavcích na zajištění jejich
bezpečnosti

dle NV č. 406/2004Sb. o bližších požadavcích na zajištění BOZPv prostředí s nebezpečím
výbuchu

dle NV č. 375/2017 Sb. o vzhledu umístění a provedení bezpečnostních značek a signálů

dle ČSN EN 1127-1 Výbušné prostředí - Zamezení a ochrana proti výbuchu, nebo splňující jinou
rovnocennou normu

dle ČSN EN ISO 80079-36 Neelektrické zařízení pro výbušné atmosféry, nebo splňující jinou
rovnocennou normu

dle ČSN EN 60 079-10-1 Výbušné atmosfěry/určování nebezpečných prostorů, nebo splňující jinou
rovnocennou normu

dle ČSN EN 60 079-0 Výbušné atmosféry/obecné požadavky, nebo splňující jinou rovnocennou
normu

dle ČSN EN 60 079-14 EZ pro výbušnou plynnou atmosféru, část. 14: elektrické instalace v
nebezpečných prostorech, nebo splňující jinou rovnocennou normu

dle ČSN EN 60 079-17 Revize elektrických zařízení

dle ČSN CLC-TR 60079-32-1 Výbušné atmosféry/návod na ochranu před účinky SE, nebo
splňující jinou rovnocennou normu
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v případě, že Automatická linka bude obsahovat látky, které jsou součástí směrnice REACH, je
nutné postupovat v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne
18. prosince 2006 o registraci, hodnoceni, povolování a omezování chemických látek, o zřízení
Evropské agentury pro chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízeni Rady
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/796/EHS a směrnic Komise
91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/EHS a 200/21/ES, v platném zněm' a dále dle Nařízení
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. prosince 2008 o klasifikaci,
označování a balení látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES a o změně
nařízení (ES) č. 1907/2006, v platném znění

Rozměry
automatické linky

max. délka 12 m

max. výška 3,4 m (transportní výška max. 2 450 mm)

max. šířka 3 m

Doplňující výbava
jako součást
dodávky

Koše v konstrukčním provedení umožňujícím uložení dlouhých (útočná puška) i krátkých zbraní
(pistole). Počet košů musí umožnit splnění požadované denní jednosměnné (8 hodin) kapacity
očištění a konzervaci buď 100 ks dlouhých, anebo 400 krátkých zbraní, bez nutnosti jejich vyjmutí
z košů. Délka dlouhé zbraně max. 1250 mm.

10 ks manipulačních vozíků pro uložení 10 dlouhých, nebo 40 krátkých ročních zbraní se
záchytnou vanou a horním krytem pojezdových kol

4 ks manipulačních vozíků pro manipulaci s raodifikovatelnými koši

v případě, že Automatická linka bude obsahovat látky, které jsou součástí směrnice REACH, je
nutné postupovat v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne
18. prosince 2006 o registraci, hodnoceni, povolování a omezování chemických látek, o zřízení
Evropské agentury pro chemické látky, o změně směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady
(EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice Rady 76/796/EHS a směrnic Komise
91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/EHS a 200/21/ES, v platném zněm" a dále dle Nařízení
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. prosince 2008 o klasifikaci,
označování a balení látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES a o změně
nařízení (ES) č. 1907/2006, v platném znění

max. délka 12 m

Rozměry max. výška 3,4 m (transportní výška max. 2 450 mm)
automatické linky

max. šířka 3 m

Koše v konstrukčním provedení umožňujícím uložení dlouhých (útočná puška) i krátkých zbraní
(pistole). Počet košů musí umožnit splnění požadované denní jednosměnné (8 hodin) kapacity
očištění a konzervaci buď 100 ks dlouhých, anebo 400 krátkých zbraní, bez nutnosti jejich vyjmutí

Doplňující výbava |“ košů. Délka dlouhé zbraně max. 1250 mm.

jako součást
dodávky 10 ks manipulačních vozíků pro uložení 10 dlouhých, nebo 40 krátkých ročních zbraní se

záchytnou vanou a horním krytem pojezdových kol

4 ks manipulačních vozíků pro manipulaci s raodifikovatelnými koši
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Příloha č. 2 kupní smlouvy č. 25111000343

Čestné prohlášení

ve vztahu k mezinárodním sankcim přijatým Evropskou unii v souvislosti s ruskou
agresí na území Ukrajiny vůči Rusku a Bělorusku

Účastnik/dodavatel (dále jen „dodavate!“)

timto čestně prohlašuje,

že se na něj nevztahují omězujici opátřění (mezinárodní sankce) ekonomického a individuálního
charakteru přijatá Evropskou unií vůči Rusku a Bělorusku v souvislosti s ruskou agresí na území
Ukrajiny

1. Mezinárodní sankce stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července
2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině
vě znění pozměněném rozhodnutím Rady (EU) č. 2022/578 ze dně 8. dubna 2022.

Dodavatel čestně prohlašuje, že není

a) jakýmkoliv ruským státním příslušníkem, fyzickou čí právnickou osobou nebo subjektem či orgánem
se sídlem v Rusku

b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněny
některým ze subjektů uvedených v plsmeni a), nebo

©) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jednají jménem nebo na pokyn
některého ze subjektů uvedených v písmeni a) nebo b),

d) dodavatelem, který by v rámci této veřejné zakázky využíval poddodavatele, dodavatele nebo
subjekty, jejichž způsobilost je využívána vé smyslu směrnic o zadávání veřejných zakázek, pokud
představují více než 10 % hodnoty zakázky a naplňují některou z definic podle písm. a) až c).

2. Zákaz nákupu, dovozu nebo převážení blíže definovaného zboží, které se nachází v Rusku
nebo Bělorusku či z Ruská nebo Běloruska pocházi.

Dodavatel čestně prohlašuje, že neobchoduje se sankcionovaným zbožím, kléré se nachází v Rusku
nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází a nenabízí takové zboži v rámci plnění veřejných
zakázek

3. Individuální finanční sankce

Dodavatel čestně prohlašuje, že se na něj nevztahují sankční režimy přijaté nařízením Rady (EU)
č. 269/2014, nařízením rady (EU)č. 208/2014a nařízením Rady (ES)č. 765/2006, která stanovují mimo

jiné i individuální finanční sankce pro fyzické nebo právnické osoby, subjekty či orgány uvedené
ná sánkčním seznamu )
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